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ПЕРВАЯ КОНСУЛЬТАТИВНАЯ ВСТРЕЧА 
ГЛАВ ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

Как сообщалось ранее. Президент Республики Узбекистан 
Шавкат Мирзиёев 15 марта принял участие 

в первой консультативной встрече глав государств
Центральной Азии в Астане.

в резиденции Акорда 
Президента Республики Узбе­
кистан Шавката Мирзиёева 
встретил Президент Респуб­
лики Казахстан Нурсултан 
Назарбаев.

Сначала состоялась 
встреча глав двух госу­
дарств в узком формате. 
Президенты обсудили теку­
щее состояние и перспек­
тивы развития двусторонне­
го сотрудничества. Состоял­
ся обмен мнениями по воп­
росам дальнейшего его на­
ращивания, укрепления 
мира и безопасности, а так­
же региональной и между­
народной повестки.

Шавкат Мирзиёев отметил 
все более укрепляющиеся от­
ношения добрососедства и 
сотрудничества между наши­
ми странами.

— В последние годы свя­
зи между нашими страна­
ми активно развиваются. 
Объем товарооборота дос­
тиг 2 миллиардов долларов, 
что свидетельствует о вы­
соких темпах. Наши усилия 
по доведению этого показа­

теля до 5 миллиардов дол­
ларов в ближайшее время 
дадут свои результаты, — 
сказал Президент Узбеки­
стана.

Нурсултан Назарбаев, при­
ветствуя Шавката Мирзиёева, 
отметил, что этот визит явля­
ется логическим продолжени­
ем диалога между нашими 
странами и удобной возмож­
ностью для обсуждения воп­
росов, представляющих вза­
имный интерес.

— Организованная по ва­
шей инициативе консульта­
тивная встреча глав госу­
дарств Центральной Азии 
способствует укреплению ре­
гионального сотрудничества. 
Достигнутые за последние 
два года договоренности 
между Узбекистаном и Ка­
захстаном имеют историче­
ское значение. Мы — ближай­
шие соседи, поэтому между 
нами не должно быть нере­
шенных вопросов, — сказал 
глава Казахстана. — Хочу 
особо отметить, что реализу­
емая вами сегодня мудрая 
политика в Узбекистане

позитивно влияет на ситуа­
цию во всем регионе.

За последние два года 
узбекско-казахстанское со­
трудничество заметно ак­
тивизировалось. За  это 
время главы двух госу­
дарств совершили шесть 
взаимных визитов, провели 
встречи на полях междуна­
родных и региональных 
организаций. Кроме того, 
состоялись телефонные 
разговоры и обмен посла­
ниями в связи с различ­
ными событиями.

Подписанное в марте
2017 года Совместное заяв­
ление о дальнейшем углуб­
лении стратегического 
партнерства и укреплении 
добрососедства между Рес­
публикой Узбекистан и Рес­
публикой Казахстан, а так­
же 212 документов различ­
ного уровня укрепили дого- 
ворно-правовую базу дву­
сторонних отношений.

Эти документы способ­
ствуют последовательному 
росту объема и номенклату­
ры взаимной торговли, реали­

зации важных инвестицион­
ных проектов в энергетике и 
машиностроении, расшире­
нию сотрудничества в сфере 
автомобильного, железнодо­
рожного и воздушного транс­
порта.

Устойчивыми темпами 
увеличивается товарообо­
рот, осуществляются круп­
ные проекты в различных от­
раслях экономики. Заметно 
расширилось взаимодей­
ствие в сфере транспортно­
го сообщения, укрепляется 
партнерство между региона­
ми. Проводятся совместные 
культурно-гуманитарные ме­
роприятия.

Президенты обсудили 
вопросы развития двусто­
роннего сотрудничества, а 
.также региональные и меж­
дународные проблемы, 
представляющие взаимный 
интерес.

Затем началась первая 
консультативная встреча 
глав государств Централь­
ной Азии.

(Окончание на 2-й стр.)

ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИаДН 

ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА 
НА КОНСУЛЬТАТИВНОЙ ВСТРЕЧЕ ГЛАВ 

ГОСУДАРаВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИаДН 
ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА НА ТОРЖЕСТВЕННОЙ ЦЕРЕМОНИИ 

ОТКРЫТИЯ ГОДА УЗБЕКИаАНА В КАЗАХаАНЕ

Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемые главы делегаций!
Дамы и господа!
Прежде всего позвольте искренне 

поблагодарить Президента Республики 
Казахстан и всех наших казахстанских 
друзей за традиционное радушие, гос­
теприимство и прекрасную организа­
цию нашей встречи.

Не случайно первая консультативная 
встреча глав государств Центральной 
Азии проводится именно в Астане.

Наш аксакал, уважаемый Нурсултан 
Абишевич последовательно выступа­
ет за укрепление регионального парт­
нерства, углубление интеграции в 
различных отраслях экономики и 
развитие культурно-гуманитарных 
связей.

Думаю, вы согласитесь со мной, что 
нынешний саммит, организованный за 
столь короткий срок, — без преувели­
чения историческое событие.

Сегодня открыта новая страница в 
многовековой летописи дружбы, доб­
рососедства, взаимной поддержки и 
сотрудничества народов Центральной 
Азии.

Выдвинув инициативу о проведе­
нии регулярных встреч глав госу­
дарств региона, мы исходили из того, 
что в настоящее время формируются 
совершенно новые возможности для 
развития регионального сотрудниче­
ства.

Прочным фундаментом взаимодей­
ствия в принципиально новом форма­
те стали наши взаимные визиты, ре­
гулярные встречи и переговоры, осо­
бенно за прошедшие полтора года, по 
итогам которых найдено практическое 
решение целого ряда насущных про­
блем, подписаны новые договоры и 
соглашения.

Их результаты говорят сами за себя.
Наш товарооборот с Казахстаном, 

Кыргызстаном, Таджикистаном и Турк­
менистаном по итогам прошлого года 
достиг почти 3 миллиардов долларов, 
с ростом на 20 процентов.

При этом взаимные товарные пото­
ки увеличились как минимум в два раза.

Уже в ближайшие годы мы намере­
ны довести объем взаимной торговли 
до 5 миллиардов долларов.

Мы восстановили и модернизирова­
ли важнейшие транспортные артерии, 
соединяющие наши страны, запусти­
ли новые наземные и воздушные мар­
шруты. Благодаря взаимным скидкам 
растут объемы грузоперевозок, в пер­
вую очередь транзитных.

Возобновлена работа пунктов пропус­
ка на наших границах, мы расширяем их 
пропускную способность. Налаживает­
ся эффективное взаимодействие погра­
ничных ведомств и таможенных органов.

Приведу несколько примеров. Так, 
сегодня в рамках активизации деловых 
и культурно-гуманитарных связей, для 
встреч с родственниками и посеще­
ния туристических центров десятки 
тысяч граждан наших стран ежедневно 
пересекают границы через вновь зара­
ботавшие пункты пропуска.

Кроме того, благодаря открытию гра­
ниц и дорог наблюдается снижение цен 
на отдельные группы товаров на наших 
внутренних рынках до 20 процентов.

Безусловно, от этого выигрывают 
прежде всего наши граждане. Это 
реальная отдача от совместной прак­
тической работы.

Все это говорит о том, что регион 
располагает огромным потенциалом, 
который мы могли бы использовать в 
интересах народов наших стран.

По оценкам экспертов, расширение 
сотрудничества государств Централь­
ной Азии в различных отраслях эконо­
мики способствовало бы росту регио­
нального валового внутреннего продук­
та в ближайшие 10 лот как минимум в 
два раза!

Все наши совместные действия, про­
екты и программы, безусловно, укреп­
ляют атмосферу взаимного доверия и 
уважения, наполняют конкретным со­
держанием тесное региональное со­
трудничество, поддерживаемое наши­
ми народами и полностью отвечающее 
их интересам.

В этой связи мы предлагаем прово­
дить наши встречи ежегодно накануне 
весеннего праздника Навруз, поочеред­
но на территории одного из государств. 
Следующую такую встречу предлагаю 
организовать в Ташкенте.

(Окончание на 2-й стр.)

Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемые главы государств и руково­

дители делегаций!
Дамы и господа!
Прежде всего хотел бы сказать, что се­

годня на благодатной и щедрой казахстан­
ской земле мы чувствуем себя как в род­
ном доме, как члены одной дружной семьи 
с общими чаяниями и устремлениями.

Хочу выразить глубокую признательность 
Президенту Республики Казахстан, моему 
брату и другу, уважаемому Нурсултану 
Абишевичу Назарбаеву за инициативу и 
решение о проведении Года Республики 
Узбекистан в Республике Казахстан.

I Это уникальное событие, которое проис­
ходит впервые в истории нашего много­
летнего плодотворного сотрудничества, — 
яркий пример истинно братских отношений 
между двумя близкими народами.

Сам Всевышний ниспослал нам бесцен­
ный дар — жить и быть соседями. «Выби­
рай себе не дом, а соседа», — так говори­
ли наши с вами мудрые предки. Испокон 

, веков мы живем на одной земле, у нас об­
щие корни и одно нам светит солнце.

Наследие таких выдающихся представи­
телей наших народов, как Абу Райхан Бе- 
руни и Абу Наср Фараби, Ходжа Ахмад Яс- 
сави и Бахауддин Накшбанд, Алишер На­
вои и Абай Кунанбаев, Айбек и Мухтар 
Авезов, Гафур Гулям и Сабит Муканов, и 
многих других великих ученых, мыслителей 
и поэтов является нашим общим достоя­
нием.

Мы обязаны беречь и приумножать это 
духовное богатство, пронизанное идеала­
ми гуманизма и добра.

Именно с этой точки зрения за послед­
нее время благодаря нашей политической 
воле и взаимному стремлению укреплять 
узы дружбы, добрососедства и стратеги­
ческого партнерства мы достигли действи­
тельно прорывных результатов по всем на- 
правлентш нашего взаимодействия.

Тесные связи между нашими региона­
ми, открытое общение и дружба между 
людьми, активизация культурного обмена 
позволили достичь главного — еще боль­
ше сблизить наши народы.

Хотел бы особо подчеркнуть, что эти до­
стижения стали возможными благодаря ог­
ромным усилиям выдающегося государст­
венного и политического деятеля мирово­
го масштаба. Президента Республики Ка­
захстан уважаемого Нурсултана Абишевича 
Назарбаева.

Все мы хорошо знаем, что инициатива 
интеграции стран Центральной Азии во 
имя мира, стабильности и процветания на­

шего региона, благополучия нынешнего и 
будущих поколений принадлежит именно 
нашему дорогому аксакалу Нурсултану Аби­
шевичу.

Отрадно, что осуществляемые под его 
мудрым руководством последовательные 
политические преобразования и экономи­
ческие реформы, его дальновидные, глу­
боко продуманные глобальные и регио­
нальные инициативы находят признание во 
всем мире.

Ярким свидетельством высокого меж­
дународного авторитета Казахстана 
являются:

— успешное председательство страны 
в Совете Безопасности Организации 
Объединенных Наций; '

— историческое заседание Совета глав 
государств Шанхайской организации со­
трудничества;

— проведение на высочайшем уровне 
всемирной выставки «ЭКСПО-2017»;

— первый саммит Организации ислам­
ского сотрудничества по науке и техноло­
гиям и многие другие крупные междуна­
родные мероприятия.

Сегодня мы впервые за долгие годы про­
вели в Астане консультативную встречу 
глав государств Центральной Азии.

Все это, безусловно, позволило привлечь 
пристальное внимание мирового сообще­
ства не только к огромному потенциалу 
Казахстана, но и к широким возможностям 
сотрудничества со странами всего регио­
на Центральной Азии.

Уважаемые друзья!
Казахстан для нас — испытанный вре­

менем и самой жизнью ближайший сосед, 
с которым нас связывают неразрывные 
многовековые узы дружбы и братства.

Когда мы говорим об этом, вспоминают­
ся слова великого Абая:

Храни своей судьбы устои
В дороге жизни, человек.
Богатство, слава — все пустое
Без друга верного навек.
Уверен, что эти мудрые слова станут 

девизом не только сегодняшних торжеств, 
но и отношений наших стран и народов 
в целом.

В этой связи хочу вам сообщить, что на днях 
было принято постановление Президента 
Узбекистана о глубоком изучении и про­
паганде в нашей стране наследия вы­
дающегося сына казахского народа, поэта, 
мыслителя и гуманиста Абая Кунанбаева. 
Его бессмертные заветы сегодня особен­
но актуальны, востребованы самой жизнью.

Мы гордимся тем, что мавзолей вели­
кого Тула-бия, которого еще называют

Карлыгаш-бием, находится в Ташкенте и 
является местом паломничества и для 
узбеков, и для наших казахских друзей.

Я хорошо помню, как в прошлом году во 
время вашего государственного визита в 
Узбекистан, уважаемый Нурсултан Абишевич, 
мы вместе с вами посетили это священ­
ное место и отдали дань памяти великой 
личности, человеку, который призывал 
наши народы жить в мире и согласии.

Думаю, что наши великие предки были 
бы рады, видя наши сегодняшние крепну­
щие, теплые и искренние отношения.

Действительно, наши народы всегда 
были опорой друг для друга.

Наша историческая общность и бли­
зость помогают нам сообща преодолевать 
непростые вызовы современного мира, 
эффективно противостоять общим угро­
зам, вместе строить будущее ради новых 
поколений.

Нам, казахам, кыргызам, туркменам, тад­
жикам и узбекам, представителям всех на­
ций и народностей, которые живут на пре­
красной земле Центральной Азии, предназ­
начено самой судьбой жить вместе, в со­
гласии и дружбе.

И мы должны сделать все от нас зави­
сящее, чтобы оградить наш общий дом, на­
ших детей от раздоров и конфликтов, что­
бы всегда в нашем регионе царили мир и 
благополучие.

Дорогие друзья!
Сегодняшний концерт в этом прекрасном 

зале дворца «Астана опера», подготовлен­
ный мастерами искусств Узбекистана, яв­
ляется еще одним ярким свидетельством 
взаимного притяжения наших народов, род­
ства наших культур, обычаев и традиций.

Надеюсь, что выступления талантливых 
узбекских артистов, их энергетика и ра­
дость от встречи с вами зададут ритм и 
настроение всех запланированных сов­
местных мероприятий Года Узбекистана 
в Казахстане.

Уверен, что их успешное проведение по­
служит еще большему укреплению отноше­
ний добрососедства и стратегического 
партнерства между нашими государствами.

Уважаемые друзья!
Мне доставляет большое удовольствие 

еще раз выразить вам свою глубокую при­
знательность за оказанный по-настоящему 
теплый и радушный прием,

Пользуясь случаем, хочу от всей души 
поздравить вас и в вашем лице все брат­
ские народы нашего региона с наступаю­
щим общим светлым, весенним праздни­
ком Навруз!

Благодарю за внимание.
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ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 
ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА НА КОНСУЛЬТАТИВНОЙ ВСТРЕЧЕ 

ГЛАВ ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ
(Окончание. Начало на 1-й стр.)

В качестве приоритетных на­
правлений нашего взаимодей­
ствия предлагаю определить 
решение следующих ключевых 
задач:

во-первых, это поиск новых ре­
зервов и действенных механиз­
мов расширения эффективного 
регионального сотрудничества в 
сфере обеспечения безопасности 
и стабильности в Центральной 
Азии;

во-вторых, выработка конкрет­
ных программ — «дорожных карт» 
партнерства в торгово-экономи- 
ческой, инновационной, инвести­
ционной, транспортно-коммуника- 
ционной, банковско-финансовой, 
водно-энергетической и культур- 
но-гуманитарной сферах;

в -тр е ть и х , широкий обмен 
мнениями по наиболее актуаль­
ным вопросам международной и 
региональной повестки, согласо­
вание по ним общей позиции и 
ее дальнейшее продвижение 
на площадках ООН, СНГ, ШОС 
и других международных орга­
низаций.

Как показала прошедшая в но­
ябре прошлого года Международ­
ная конференция под эгидой ООН 
в Самарканде, развитие взаимо­
выгодного сотрудничества на ос­
нове системного диалога, учета 
интересов друг друга и разумных 
компромиссов поддерживают все 
страны Центральной Азии.

Как вы знаете, по ее итогам мы 
совместно обратились к Генераль­
ной Ассамблее ООН с призывом 
принять специальную резолюцию.

Ее принятие позволит заручить­
ся поддержкой со стороны меж­
дународного сообщества наших 
совместных усилий по обеспече­
нию мира, безопасности и устой­

чивого развития в Центральной 
Азии.

Считаю необходимым еще раз 
подтвердить готовность Узбеки­
стана к расширению и углублению 
открытого, взаимовыгодного и 
тесного сотрудничества с госу­
дарствами нашего региона.

Это главный приоритет нашей 
внешней политики.

Уважаемый Нурсултан Абишевич! 
Уважаемые участники встречи!

Позвольте поделиться видени­
ем Узбекистана конкретных меха­
низмов реализации приоритетов 
регионального сотрудничества.

Первое. Дальнейшее углубле­
ние региональных торгово-эконо- 
мических связей. Важнейшей 
основой реализации этой задачи 
являются:

— обеспечение полноценного 
функционирования режима сво­
бодной торговли, действующего 
между нашими странами;

— интенсивное развитие при­
граничной торговли, производ­
ственной кооперации, а также 
расширение сотрудничества меж­
ду регионами наших стран.

Это позволит сформировать 
крупнейший и емкий региональ­
ный рынок с действительно ог­
ромным потенциалом.

Для разработки совместных 
программ предлагаем не откла­
дывая провести уже в этом году 
в Ташкенте первый Региональный 
экономический форум.

Это даст возможность наладить 
прямой диалог между бизнес-со­
обществами наших стран и веду­
щими зарубежными инвесторами 
для продвижения конкретных про­
ектов.

Второе. Стратегическая сфера, 
где крайне важно объединить 
совместные усилия, — это кар­
динальное повышение транзитно­

логистического потенциала Цент­
ральноазиатского региона.

Думаю, наши взгляды совпада­
ют в том, что приоритетом долж­
на стать реализация транспортно- 
коммуникационных проектов, 
которые позволят связать Цент­
ральную Азию с крупнейшими 
морскими портами и мировыми 
рынками.

С этой точки зрения предлагаем:
— в рамках Ашхабадского согла­

шения о международном транс­
портном и транзитном коридоре 
совместными усилиями эффек­
тивно задействовать трансрегио­
нальный маршрут Центральная 
Азия — Персидский залив;

— приступить к скорейшему 
формированию Трансафганского 
коридора с выходом на Южную 
Азию, а также строительству 
автомобильной и железнодорож­
ной магистралей Китай — Кыргыз­
стан — Узбекистан:

— ускорить согласование и при­
нять на очередном Саммите Шан­
хайской организации сотрудниче­
ства Программу развития дорог 
ШОС, предложенную российски­
ми партнерами.

Наряду с этим сегодня неот­
ложной задачей является даль­
нейшее упрощение и унификация 
таможенных и административных 
процедур, принятие согласован­
ных мер по формированию льгот­
ных «сквозных» тарифов на транс­
портировку и транзит грузов.

Для практического решения 
этих общерегиональных задач 
мы намерены провести в октяб­
ре этого года в Ташкенте меж­
дународную конференцию «Цен­
тральная Азия в системе между­
народных транспортных коридо­
ров: стратегические перспекти­
вы и нереализованные возмож­
ности».

Рассчитываем на активное уча­
стие в ее работе представителей 
всех стран Центральной Азии.

Третье. Благополучие народов 
Центральной Азии и экономиче- 
т;кое развитие всего региона 
испокон веков зависели от обес­
печенности водными ресурсами.

Только совместными усилиями 
мы сможем достичь реального 
продвижения в этом важном 
вопросе.

Актуальной задачей является 
повышение эффективности со­
вместных действий наших стран и 
международного сообщества по 
преодолению последствий Араль­
ской катастрофы.

Четвертое. Одним из главных 
условий эффективного региональ­
ного сотрудничества является 
дальнейшее расширение культур­
но-гуманитарного обмена.

Это самый надежный способ 
укрепления в регионе атмосферы 
дружбы, добрососедства, взаимо­
понимания и стабильности.

В центре нашего внимания 
должны постоянно находиться 
вопросы сотрудничества:

— в сфере образования и 
науки, в том числе установление 
и развитие прямых партнерских 
связей между нашими высшими 
учебными заведениями;

— в сфере развития внутрире­
гионального туризма и продвиже­
ния совместных туристических 
продуктов на внешние рынки;

— между молодежными органи­
зациями, учитывая возрастной со­
став населения наших стран. При­
глашаю делегации ваших стран к 
участию в предстоящем Централь­
ноазиатском форуме молодежи, 
который состоится в июне этого 
года в Самарканде.

Кроме того, очень важно про­
должить практику проведения

Дней культуры, искусства и кино, 
а также спортивных мероприятий 
в наших странах.

Уважаемые главы государств!
Особо хотел бы остановиться на 

ряде ключевых вопросов нашего 
взаимодействия в сфере безопас­
ности.

Во-первых. Необходимо про­
должить слаженную и скрупулез­
ную совместную работу по даль­
нейшему правовому оформлению 
государственных границ.

Уверен, что на основе учета вза­
имных интересов, посредством 
разумных компромиссов и экви­
валентного обмена мы в скором 
времени сможем полностью ре­
шить эту важнейшую проблему.

Я искренне убежден в том, что 
наши границы могут и должны 
стать мостами дружбы и добро­
соседства.

Во-вторых. Сегодня все стра­
ны региона сталкиваются с угро­
зами терроризма, религиозного 
экстремизма, транснациональной 
организованной преступности и 
наркотрафика.

Наиболее эффективно противо­
действовать этим вызовам можно 
только объединив наши усилия.

В этой связи считаем крайне 
важным и актуальным продолжить 
практическое взаимодействие и 
своевременный обмен оператив­
ной информацией по линии пра­
воохранительных ведомств и спе­
циальных служб.

В-третьих. Важнейшей задачей 
является противодействие экстре­
мистской идеологии и с этой це­
лью — доведение до населения, 
прежде всего до молодежи, под­
линно гуманистической сути 
Ислама.

В этой связи мы создали в 
Узбекистане Международный на- 
учно-исследовательский центр

имени Имама Бухари, Центр 
исламской цивилизации, а также 
Исламскую академию Узбекистана.

В -четверты х. Обеспечение 
стабильного и устойчивого разви­
тия Центральной Азии тесно свя­
зано с достижением мира в со­
седнем Афганистане.

Осознавая безальтернативность 
мирных переговоров, Узбекистан 
и Афганистан выступили с со­
вместной инициативой провести 
26—27 марта этого года в Ташкен­
те Международную конференцию 
высокого уровня по Афганистану.

Мы весьма признательны главам 
государств Центральной Азии за 
поддержку данной инициативы, это 
имеет исключительно важное зна­
чение для наших общих интересов.

В-пятых. Создание механизмов 
взаимодействия в предотвраще­
нии и своевременном реагирова­
нии на угрозы возникновения 
чрезвычайных ситуаций, техноген­
ных и экологических катастроф, 
стихийных бедствий, в первую 
очередь в приграничных регионах.

Уважаемые главы делегаций!
Убежден, что открытый обмен 

мнениями, обсуждение и приня­
тие в ходе нашей встречи конст­
руктивных решений по актуальным 
вопросам регионального партнер­
ства станет важным шагом в даль­
нейшем обеспечении безопасно­
сти, стабильности и устойчивого 
развития всей Центральной Азии.

В заключение хотел бы искрен­
не поздравить вас, дорогие колле­
ги и друзья, и в вашем лице брат­
ские народы Казахстана, Кыргыз- 
.стана, Таджикистана и Туркмени­
стана с наступающим светлым 
праздником весны и обновления — 
Наврузом!

Желаю всем мира, благополу­
чия, процветания и прогресса!

Благодарю за внимание.

ПЕРВАЯ КОНСУЛЬТАТИВНАЯ ВСТРЕЧА 
ГЛАВ ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

Глава нашего государства 
выдвинул предложение о 
проведении этой встречи 
на состоявшейся в ноябре 
в Самарканде международ­
ной конференции под эги­
дой ООН «Центральная 
Азия: одно прошлое и об­
щее будущее, сотрудниче­
ство ради устойчивого раз­
вития и взаимного процве­
тания». Эту инициативу под­
держали все страны регио­
на и международные орга­
низации, Президент Ре с ­
публики Казахстан Нурсул­
тан Назарбаев предложил 
провести первую встречу в 
Астане.

В консультативной встрече 
приняли участие Президент 
Республики Узбекистан 
Шавкат Мирзиёев, Прези­
дент Республики Казахстан 
Нурсултан Назарбаев, Пре­
зидент Кыргызской Респуб­
лики Сооронбай Жээнбе- 
ков. Президент Республики 
Таджикистан Эмомали Рах- 
мон и председатель Медж­
лиса Туркменистана Акджа 
Нурбердыева.

Встречу открыл Прези­
дент Республики Казахстан 
Нурсултан Назарбаев.

На саммите были обсуж­
дены вопросы расширения 
политического, торгово- 
экономического и гумани­
тарного сотрудничества 
между странами региона, 
совместного противодей­
ствия терроризму, экстре­
мизму, контрабанде нарко­
тических веществ и оружия, 
укрепления безопасности и 
стабильности в Централь­
ной Азии.

Подчеркивалось, что Цен­
тральная Азия — это не 
только географическое и 
геополитическое, но и еди­
ное культурно-цивилизаци­
онное пространство. По­
этому необходимо уделять 
особое внимание вопросу

развития сотрудничества 
между территориями, что 
наряду с обеспечением 
устойчивого развития в 
Центральной Азии позво­
лит в полной мере задей­
ствовать промышленный, 
инвестиционный и интел­
лектуальный потенциал ре­
гионов наших стран.

Главы государств отмети­
ли необходимость дальней­
шего укрепления взаимо­
действия в рамках СНГ, 
ШОС, ОИС и других автори­
тетных международных, 
структур. На встрече был 
рассмотрен широкий круг 
вопросов касательно со ­
трудничества стран региона 
в политической, торгово- 
экономической, транспорт­
ной, культурно-гуманитар­
ной и других сферах.

Народы стран Централь­
ной Азии связывают много­
вековые узы братства и 
добрососедства. Наш реги­
он обладает уникальной 
культурой и традициями, 
оказавшими колоссальное 
влияние на развитие миро­
вой цивилизации, что слу­
жит прочным фундаментом 
для общего будущего, обес­
печения устойчивого разви­
тия и благополучия стран 
Центральной Азии.

В последние годы страны 
региона демонстрируют ог­
ромный потенциал для со­
трудничества по всем на­
правлениям на основе прин­
ципов добрососедства и 
взаимной заинтересованно­
сти. Государства едины в 
стремлении превратить 
Центральную Азию в устой­
чиво развивающийся эконо­
мически и всесторонне 
процветающий регион, на­
ходят, исходя из общереги­
ональных интересов, разум­
ные решения по таким са­
мым острым вопросам, как 
границы, водопользование, 
транспорт и торговля,

В частности, был подпи­
сан Договор о точке стыка

государственных границ 
Узбекистана, Казахстана и 
Туркменистана, что позво­
лило решить вопрос, долгие 
годы считавш ийся про­
блемным. Узбекистан и 
Кыргызстан достигли со ­
глашения по 85 процентам 
границы. Все более расши­
ряется сотрудничество в 
сфере транспорта, возоб­
новлено прямое воздушное, 
железнодорожное и авто­
мобильное сообщ ение. 
Введены в строй новые ав­
томобильный и железно­
дорожный мосты Туркмена- 
бад — Фараб через Амуда­
рью. Достигнута догово­
ренность о строительстве 
железной дороги Узбеки­
стан — Кыргызстан — Китай.

По инициативе узбекской 
стороны проведено множе­
ство встреч представителей 
деловых кругов и ведущих 
предприятий стран региона. 
Это позволило значительно 
активизировать экономиче­
ские связи  и увеличить 
объем взаимной торговли. 
Товарооборот Узбекистана 
со странами региона вырос 
в среднем на 20—30 про­
центов.

Узбекистан имеет общую 
границу со всеми государ­
ствами Центральной Азии. 
Решение всех жизненно 
важных вопросов — от безо­
пасности границ до рацио­
нального распределения 
водных ресурсов — непо­
средственно зависит от отно­
шений между странами ре­
гиона. Без активного взаи­
модействия стран-соседей, 
обеспечения их тесной ин­
теграции невозможно реа­
лизовать крупные регио­
нальные проекты в транс­
портно-коммуникационной 
и энергетической сферах.

На встрече выступил 
Президент Республики Узбе­
кистан Шавкат Мирзиёев.

Глава нашего государства 
отметил, что основанные на 
взаимопонимании стран

Центральной Азии отноше­
ния играют решающую роль 
в обеспечении мира, безо­
пасности и устойчивого 
развития, а также в расши­
рении регионального и 
международного сотрудни­
чества. 1Дентральная Азия с 
ее огромными энергетиче­
ским потенциалом, природ­
ными ресурсами,-транспорт­
но-коммуникационны ми 
возможностями имеет важ­
ное геополитическое значе­
ние, и происходящие в ней 
процессы влияют на ста­
бильность всей Евразии.

Для налаживания регу­
лярного диалога в этом на­
правлении, совместного по­
иска решения общерегио­
нальных проблем впредь 
проведение ко н сул ьта ­
тивной встречи глав го­
суд ар ств  Ц ентральной  
Азии должно стать тради­
ционным.

В ходе обсуждения воп­
росов безопасности отме­
чалось, что сегодня все 
страны региона сталкива­
ются с угрозами террориз­
ма, религиозного экстре­
мизма, транснациональной 
преступности и наркотра­
фика.

Была отмечена необхо­
димость всестороннего со­
действия Афганистану в 
восстановлении социаль­
но-экономической инфра­
структуры, присоединении 
страны к региональным 
экономическим процессам, 
разработки совм естно  
с зарубежными странами 
и международными орга­
низациями конкретной 
программы мер по недопу­
щению подпадания моло­
дежи этой страны под вли­
яние различных террорис­
тических и экстремистских 
структур.

Следует продолжить сла­
женную и глубоко проду­
манную совместную работу 
по решению вопросов, свя­
занных с делимитацией

государственных границ, 
подчеркивалось на встрече.

В центре внимания участ­
ников находился и вопрос 
рационального использо­
вания водных ресурсов 
региона.

Отмечалось, что объеди­
нение региональных и меж­
дународных усилий в целях 
устранения последствий 
экологической катастрофы 
Арала является основным 
фактором достойного про­
тивостояния этой проблеме.

Состоялся также обмен 
мнениями по расширению 
сотрудничества в направ­
лении инновационной 
деятельности, взаимной 
поддержке в вопросах эк- 
спорта-импорта между 
странами.

В повестку дня был вкл(о- 
чен и вопрос укрепления 
культурно-гуманитарных 
связей, отношений дружбы 
и добрососедства между 
странами региона, что яв­
ляется одним из обязатель­
ных условий усиления со­
трудничества в Центральной 
Азии. Указывалось на необ­
ходимость последователь­
ного продолжения культур­
но-гуманитарного диалога, 
организации совместных 
дней культуры и различных 
культурных мероприятий, 
развития образовательного 
и туристского обмена.

На встрече с представи­
телями средств массовой 
информации Президент 
Республики Казахстан Нур­
султан Назарбаев отметил, 
что первая консультативная 
встреча глав государств 
Центральной Азии прошла 
плодотворно, подобные 
саммиты послужат дальней­
шему развитию сотрудниче­
ства в регионе.

Стороны договорились 
провести следующую кон­
сультативную  встречу в
2019 году в Ташкенте в 
преддверии празднования 
Навруза.

Узбекистан выступает за 
дальнейш ее укрепление 
торгово-экономического со­
трудничества со странами 
региона. За последние два 
года глава нашего государ­
ства, посетив Туркменистан, 
Казахстан, Кыргызстан и 
Таджикистан, сделал важ­
ные шаги в этом направле­
нии. Объем товарооборота 
только с Казахстаном дос­
тиг 2 миллиардов долларов 
США. Стороны планируют 
довести этот показатель до
5 миллиардов к 2020 году.

В Узбекистане действу­
ют 260 предприятий с 
участием  казахстанских 
инвесторов, в Казахстане — 
105 субъектов предприни­
мательства с участием де­
ловых людей нашей страны. 
По итогам прошедших в
2017 году в Астане и Таш­
кенте бизнес-форумов 
были достигнуты согла ­
шения на общую сумму
1,2 миллиарда долларов. 
Развитие политического 
диалога благотворно влия­
ет на дальнейшую активи­
зацию экономического вза­
имодействия, расширение 
взаимной торговли и инве­
стиций, а также гарантиру­
ет развитие культурно-гу- 
манитарных связей.

В сентябре прошлого 
года главы двух государств 
договорились провести Год 
Узбекистана в Казахстане в
2018 году и Год Казахстана 
в Узбекистане в 2019 году.

Так, 2018 год был объяв­
лен в Казахстане Годом 
Узбекистана, что ярко сви­
детельствует об уважении 
народа Казахстана к нашей 
стране и народу.

В театре «Астана опера» 
состоялась торжественная 
церемония открытия Года 
Узбекистана в Казахстане. В 
ней приняли участив прези­
денты Узбекистана, Казах­
стана, Кыргызстана, Таджи­
кистана, члены делегаций 
стран Центральной Азии,

представители дипломати­
ческого корпуса, почетные 
зарубежные гости.

На церемонии выступили 
Шавкат Мирзиёев и Нур­
султан Назарбаев. Они от­
метили, что данное крупное 
мероприятие играет важную 
роль в дальнейшем укреп­
лении культурных связей и 
уз дружбы между двумя на­
родами.

Президент Республики 
Казахстан Нурсултан Назар­
баев наградил Президента 
Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева орде­
ном «Достык» первой степе­
ни за огромные заслуги в 
развитии двусторонних от­
ношений.

Год Узбекистана в Казах­
стане был объявлен откры­
тым.

Выступления узбекских 
мастеров искусства подари­
ли собравшимся празднич­
ное настроение.

В рамках Года Узбекиста­
на в Казахстане запланиро­
вано проведение множества 
культурно-просветительских 
мероприятий, творческих 
встреч, фестивалей, поез­
док деятелей культуры Ка­
захстана в Узбекистан.

На этом визит Президента 
Шавката Мирзиёева в Ка­
захстан завершился. Обсуж­
дение на консультативной 
встрече глав государств 
Центральной Азии широко­
го круга вопросов показало, 
что регион обладает огром­
ным еще но задействован­
ным поте(щиалом, а обес­
печение в нем развития, 
стабильности и благополу­
чия — цель, которой наши 
страны могут с успехом до­
стичь только сообща.

Абу Бакр УРОЗОВ, 
споциольный 

корроспондонт УзА.
Таи1кент — Астана — Ташкент

Фото Пресс-службы 
Президента

Республики Узбекистан.
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В Р Е М Я  С О Б Ы Т И Я  Л Ю Д И

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
Президента Республики Узбекистан

О МЕРАХ ПО УСКОРЕННОМУ РАЗВИТИЮ КАРАКУЛЕВОДЧЕСКОЙ ОТРАСЛИ
в нашей стране осуществлены широкомасштабные струк­

турные преобразования, направленные на увеличение объе­
мов производства и расширение ассортимента продукции 
из каракуля.

За минувший период поголовье овец каракульской по­
роды увеличилось почти в 2 раза, в результате проведен­
ных в сфере исследований созданы новые виды каракуль­
ских овец и новые сорта степных кормовых культур.

Вместе с тем следующие проблемы оказывают негатив­
ное воздействие на ускоренное развитие каракулеводчес­
кой отрасли;

первое — ухудшение генетических характеристик овец 
каракульской породы, уменьшение их общего веса;

второе — отсутствие научных и прикладных основ ин­
тенсификации производства корма в степных условиях, 
неорганизованность работы по первичному семеноводству 
перспективных сортов степных кормовых растений;

третье — отсутствие научных и инновационны)!: разра­
боток, направленных на развитие и повышение урожайно­
сти пастбищ, ветхость имеющихся на пастбищах гидро­
сооружений;

четвертое—отсутствие единой системы закупки овечьих 
шкур, каракульских шкурок и шерсти, заготовленных зани­
мающимися каракулеводством хозяйствующими 
субъектами и населением, доставки им кормов;

пятое — потребность в модернизации предприятий, 
специализирующихся на переработке каракулеводческой 
продукции и производстве готовой продукции, отсутствие 
в этой сфере предприятий, осуществляющих деятельность 
на основе новых современных технологий;

шестое — отсутствие механизма стимулирования и под­
держки работников каракулеводческой отрасли, текучесть 
кадров.

В целях обеспечения дальнейшего реформирования 
каракулеводческой отрасли, организации научно обос­
нованной племенной работы в отрасли, заготовки ка­
чественного каракуля, отвечающего требованиям миро­
вого рынка, восстановления престижа бухарского кара­
куля и повышения экспортного потенциала отрасли, уве­
личения объемов производства каракулеводческой про­
дукции и организации эффективного использования па­
стбищ:

1. Одобрить предложения Министерства сельского хо­
зяйства Республики Узбекистан, Республиканской ассо­
циации «Коракулчилик», Узбекского научно-производствен­
ного центра сельского хозяйства и хокимията Бухарской 
области об организации:

Бухарского филиала Научно-исследовательского 
института каракулеводства и экологии пустынь (да­
лее — Филиал);

Бухарского научно-производственного центра се­
меноводства степных пастбищных кормовых расте­
ний (далее — Центр) при Узбекском научно-производствен­
ном центре сельского'хозяйства.

2. Утвердить структуру Филиала согласно приложению 
N9 1 и структуру Центра согласно приложению N9 2.

Предоставить генеральному директору Узбекского науч­
но-производственного центра сельского хозяйства право "  
вносить, при необходимости, изменения в структуры Фи­
лиала и Центра в пределах утвераденной общей числен­
ности работников и фонда оплаты труда.

3. Основными задачами Филиала определить: 
системную организацию на научной основе племенного

дела и работ по искусственному осеменению, уделив при 
этом особое внимание селекции каракульских овец чер­
ной и суровой окраски с ценными, экспортоориентиро­
ванными, полукруглыми, ребристыми, плоскими Завитко­
выми типами;

апробацию научных разработок в фермерских хозяйствах 
Бухарской области, специализирующихся на каракулевод­
стве, широкое внедрение ее положительных результатов в 
производство;

организацию обмена породистыми баранами по окрасу 
и типу в разрезе регионов и хозяйств;

изучение опыта зарубежных стран с развитой каракуле­
водческой отраслью, проводимой в каракулеводстве пле­
менной и селекционной работы, внедрение передовых до­
стижений в этом направлении.

4. Основными задачами Центра определить: 
создание научных и прикладных основ интенсификации

производства кормов в степных районах, организацию пер­
вичного семеноводства перспективных сортов степных кор­
мовых растений:

внедрение передовых агротехнических мероприятий на 
площадях по выращиванию семян степных кормовых куль­
тур, обеспечение этих площадей качественными семена­
ми и увеличение объемов заготовки семян;

отбор сортов, соответствующих природно-климатичес- 
ким условиям пастбищ, ускоренное увеличение заготовки 
их семян;

выявление и восстановление деградировавших пастбищ, 
организацию посадки степных кормовых культур для повы­
шения их урожайности;

доставку семян кормовых культур по заявкам хозяйств, 
специализирующихся на каракулеводстве.

5. Хокимияту Бухарской области в месячный срок: 
совместно с Государственным комитетом Республики

Узбекистан по земельным ресурсам, геодезии, картогра­
фии и государственному кадастру и Республиканской ас­
социацией «Коракулчилик» организовать с учетом почвен­
ных и климатических условий Бухарской области 4 участка 
для заготовки Центром семян степных кормовых растений, 
выделив в общей сложности 1 ООО гектаров пастбищ­
ных земельных площадей;

совместно с Государственным комитетом Республики 
Узбекистан по содействию приватизированным предприя­
тиям и развитию конкуренции принять меры по размеще­
нию Филиала и Центра в одном здании.

Разрешить Центру организовать свои филиалы в других 
областях республики, наладить в дальнейшем деятельность 
Центра и его филиалов на основе государственно-частно- 
го партнерства.

6. Определить источниками финансирования деятельно­
сти Научно-исследовательского института каракулеводства 
и экологии пустынь (далее — Институт), Филиала и Центра:

средства Государственного бюджета Республики 
Узбекистан, выделяемые на содержание Института, Филиала 
и Центра, в том числе оплату труда их работников и 
осуществление приравненных к ним платежей; 

доходы от хозяйственной деятельности; 
гранты международных финансовых и иных институтов, 

зарубежных организаций, а также другие источники, не 
запрещенные законодательством;

гранты, выделяемые по итогам конкурсов, проводимых 
Министерством инновационного развития Республики 
Узбекистан.

Установить, что средства грантов, выделяемых 
Министерством инновационного развития Республики 
Узбекистан, направляются на стимулирование инициа­
торов конкретных разработок и проектов по каракуле­
водческой отрасли.

7. Министерству финансов Республики Узбекистан 
обеспечить с 1 апреля 2018 года выделение за счет Госу­
дарственного бюджета Республики Узбекистан необходи­
мых ассигнований на расходы, связанные с содержанием 
Института, Филиала и Центра, оплатой труда их работни­
ков за счет бюджета, начиная с 2019 года предусматри­
вать данные расходы при формировании параметров Го­
сударственного бюджета Республики Узбекистан.

8. Установить, что расходы Центра на заготовку семян 
степных пастбищных растений и их посадку в степных рай­
онах осуществляются за счет средств Государственного 
бюджета Республики Узбекистан, в том числе за счет
2,5 миллиарда сумов, выделяемых в 2018 году.

Государственному комитету Республики Узбекистан по 
экологии и охране окружающей среды установить по­
стоянный контроль за недопущением использования де- 

' градировавших пастбищных площадей в качестве паст- " 
бищ в период их восстановления.

9. Министерству сельского хозяйства Республики 
Узбекистан:

обеспечить организацию в Филиале и Центре оснащен­
ных современным высокотехнологичным оборудованием 
научных лабораторий за счет средств Фонда поддержки 
высших образовательных учреждений сельскохозяйствен­
ного направления при Министерстве сельского хозяйства 
Республики Узбекистан и выделение необходимых средств 
на обеспечение Центра сельскохозяйственной техникой;

совместно с Министерством вьюшего и среднего спе­
циального образования и Республиканской ассоциацией 
«Коракулчилик» в месячнь1й срок разработать и внести в 
Кабинет Министров Республики Узбекистан обоснованные 
предложения по организации начиная с 2018/2019 учеб­
ного года в вьюших образовательных учреждениях сель­
скохозяйственного направления заочного отделения по на­
правлениям «Селекционер-каракулевод» и «Пастбищевод 
степных растений», а также проект правительственного ре­
шения по оптимизации структуры Института и дальнейше­
му повышению эффективности его деятельности.

10. Установить, что:
а) занимающиеся каракулеводством субъекты и пред­

приятия по переработке каракулеводческой продукции сро­
ком до 1 января 2023 года освобождаются от уплаты тамо­
женных платежей (кроме сборов за таможенное оформле­
ние) за импортируемые материалы, необходимые для ка­
ракулеводства и не производимые в республике, по пе­
речням, утверждаемым в установленном порядке;

б) ставки единого земельного налога для производите­
лей каракулеводческой продукции остаются без измене­
ний до 1 января 2023 года;

в) заготовка и закупка каракульских шкурок и шерсти 
на территории республики осуществляются предприя­
тиями в системе ассоциаций «Узбекчармпойабзали» и 
«Коракулчилик» путем внесения 50-процентного аван­
сового платежа.

11. Министерству сельского хозяйства Республики 
Узбекистан совместно с Министерством экономики, 
АК «Уздонмахсулот», АО «Узпахтаёг», Республиканской то­
варно-сырьевой биржей, ассоциациями «Узбекчармпойаб­
зали» и «Коракулчилик» в месячный срок внести в Кабинет 
Министров проект правительственного решения, предус­
матривающего внедрение системы закупки овечьих шкур, 
каракульских шкурок и шерсти, заготовленных занимаю­
щимися каракулеводством субъектами, а также доставки 
им комбикорма, ячменя, хлопкового шрота и шелухи.

12. В целях совершенствования племенных селекцион­
ных работ в каракулеводческой отрасли в Бухарской, Каш- 
кадарьинской, Навоийской и Самаркандской областях, 
финансовой поддержки заготовки и переработки соот­
ветствующих требованиям мирового рынка, конкуренто­
способных каракульских шкурок организовать Фонды раз­
вития каракулеводства территориальных ассоциаций 
«Коракул» (далее — Фонды) в виде специальных расчетных 
счетов, открываемых в филиалах акционерного коммерчес­
кого Народного банка Республики Узбекистан.

13. Основными задачами Фондов определить финан­
сирование:

организации служебных командировок отечественных 
специалистов-каракулеводов по вопросам изучения спро­
са и предложения на каракулеводческую продукцию на 
мировом рынке, передового опыта зарубежных стран с 
развитой каракулеводческой отраслью, повышения ква­
лификации;

расходов на организацию показательных семинаров по 
межхозяйственному обмену породистыми каракульски­
ми баранами по республике;

проведение показательных учебных семинаров по ка­
ракулеводству с участием отечественных и зарубежных 
специалистов;

поддержки каракулеводческих предприятий республи­
ки в экспорте каракулеводческой продукции;

открытия в филиалах акционерного коммерческого На­
родного банка Республики Узбекистан кредитных линий 
по выдаче кредитов сроком на 3 года с льготной годовой 
ставкой 3 процента для улучшения материально-техни­
ческой базы специализирующихся на каракулеводстве 
фермерских хозяйств и племенных предприятий, а так­
же организации предприятий по переработке каракуле­
водческой продукции.

14. Определить источниками формирования Фондов: 
гранты, добровольные взносы физических и юриди­

ческих лиц, благотворительных фондов, средства иност­
ранных доноров;

доходы, поступающие от размещения временно сво­
бодных средств Фондов;

инью источники, не запрещеннью законодательством. 
Одобрить инициативы коммерческих банков и хокимия- 

тов Бухарской, КашкадарьиНской, Самаркандской и Наво­
ийской областей о формировании начальных средств Фон­
дов за счет собственных средств коммерческих банков и 
дополнительных источников местных бюджетов указанных 
областей согласно приложению N° 3.

Хокимиятам Бухарской, Кашкадарьинской, Навоийской и 
Самаркандской областей принять меры по выделению в 
течение 2019—2020 годов, при необходимости, соответ­
ствующих средств за счет дополнительных источников ме­
стных бюджетов, исходя из освоения средств Фондов.

15. Акционерному коммерческому Народному банку 
Республики Узбекистан рекомендовать выделение льгот­
ных кредитных средств в размере 30 миллиардов сумов 
по ставке, не превышающей ставку рефинансирования 
Центрального банка Республики Узбекистан, на финан­
сирование закупки за рубежом породистых овец для улуч­
шения породы каракульских овец, содержащихся на пред­
приятиях, в фермерских и дехканских хозяйствах, входя­
щих в состав Республиканской ассоциации «Коракулчи­
лик» и занимающихся каракулеводством на территории 
Бухарской области, а также проектов по организации в 
области новых и модернизации существующих пред­
приятий по переработке каракульских шкурок и шерсти.

16. Разрешить в целях финансовой помощи субъектам 
предпринимательства, занимающимся каракулеводством, 
выделение средств, предоставление поручительства и вы­
плату компенсаций для покрытия процентных расходов по 
кредитам из Государственного фонда поддержки развития 
предпринимательской деятельности при Кабинете Мини­
стров Республики Узбекистан для проектов, связанных с 
модернизацией действующих и организацией новых пунк­
тов искусственного осеменения, закупкой за рубежом по­
родистых овец и технологического оборудования, необхо­

димого для специализирующихся на каракулеводстве пред­
приятий, фермерских и дехканских хозяйств, переработ­
кой каракульских шкурок и шерсти, развитием и повыше­
нием урожайности пастбищ, предназначенных для выра­
щивания степных кормовых растений.

17. Ассоциации «Узбекчармпойабзали», хокимияту Бу­
харской области и акционерному коммерческому Народ­
ному банку Республики Узбекистан обеспечить до 1 сен­
тября 2018 года организацию в городе Бухаре предприя­
тия по глубокой переработке каракульских шкурок за счет 
кредитных линий, предусмотренных постановлением 
Президента Республики Узбекистан от 6 января 2017 года 
N° ПП-2718 «О мерах по расширению источников финан­
сирования инвестиционных проектов в пищевой, кожевенно­
обувной и фармацевтической промышленности».

18. Акционерным обществам «Узагротехсаноатхолдинг» 
и «Узагролизинг» принять меры по обеспечению субъек­
тов, занимающихся каракулеводством, на лизинговой ос­
нове техникой, необходимой для осуществления агротех­
нических мероприятий, связанных с заготовкой семян 
степных пастбищных кормовых растений и их посадкой в 
степной местности.

19. Совету Министров Республики Каракалпакстан, хо­
кимиятам Бухарской, Джизакской, Кашкадарьинской, На­
воийской, Самаркандской и Сурхандарьинской областей 
обеспечить выделение в 2018—2020 годах за счет допол­
нительных источников местных бюджетов средств в раз­
мере, по предварительным расчетам, 45 миллиардов су­
мов на расходы, связанные с ремонтом имеющихся и 
строительством новых сооружений (вертикальных и шахт­
ных колодцев) для поения каракульских овец в отдален­
ных степных местностях согласно приложениям N9 4 и 5.

Министерству финансов Республики Узбекистан обес­
печить выделение, при необходимости, на эти цели по 
запросу Совета Министров Республики Каракалпакстан, 
хокимиятов Бухарской, Джизакской, Кашкадарьинской, 
Навоийской, Самаркандской и Сурхандарьинской обла­
стей бюджетных ссуд из республиканского бюджета с 
условием возврата до конца года.

Определить Совет Министров Республики Каракалпак­
стан и хокимияты соответствующих областей ответствен­
ными за осуществление работ по ремонту имеющихся и 
строительству новых водопойных сооружений на основе 
гидрогеологических заключений Государственного комитета 
Республики Узбекистан по геологии и минеральным ре­
сурсам о целесообразности работ по ремонту и строи­
тельству водопойных сооружений, предложений по соору­
жению колодцев в оптимальных местах, а также за конт­
роль за содержанием водопойных сооружений.

20. Министерству внешней торговли Республики 
Узбекистан совместно с Торгово-промышленной палатой, 
ассоциациями «Коракулчилик» и «Узбекчармпойабзали» в 
месячный срок внести в Кабинет Министров предложения 
по реализации каракульских шкурок на международных 
меховых аукционах и выходу на внешние рынки путем по­
иска потенциальных зарубежных партнеров, восстановле­
нию международного бренда узбекского каракуля.
”■■'■21. Государственному таможенному комитету Республи­
ки Узбекистан, председателю Совета Министров Респуб­
лики Каракалпакстан, хокимам Бухарской, Джизакской, 
Кашкадарьинской, Навоийской, Самаркандской и Сурхан­
дарьинской областей, хокимам районов, граничащих с со­
седними государствами, указать на недостаточность при­
нимаемых мер по предотвращению незаконного вывоза 
каракулеводческой продукции за пределы республики.

Возложить на начальников территориальных структур 
Министерства внутренних дел. Государственного таможен­
ного комитета Республики Узбекистан, Председателя Со­
вета Министров Республики Каракалпакстан, хокимов об­
ластей и районов персональную ответственность за своев­
ременное предотвращение случаев незаконного вывоза 
каракулеводческой продукции за пределы республики.

22. Узбекскому агентству по печати и информации. 
Национальному информационному агентству Узбекиста­
на, Национальной телерадиокомпании Узбекистана со­
вместно с Республиканской ассоциацией «Коракулчилик» 
обеспечить регулярное широкое освещение среди насе­
ления целей и сути осуществляемых в каракулеводчес­
кой отрасли реформ.

23. Контроль за исполнением настоящего постановле­
ния возложить на заместителя Премьер-министра Респуб­
лики Узбекистан 3. Т. Мирзаева, председателя Республи­
канской ассоциации «Коракулчилик» Н. Э. Юлдашова и 
хокима Бухарской области У. И. Барноева.

Город Ташкент,
14 марта 2018 года.

Президент 
Республики Узбекистан 

Ш. МИРЗИЁЕВ

В Законодательной палате Олий Мажлиса

Заслушаны отчеты политических партий 
и рассмотрены законопроекты
15 марта 2018 года состоялось очеродноо заседание Законодатель­

ной палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан.

На заседании депутаты заслушали 
отчеты политических партий об источ­
никах финансирования их деятельнос­
ти а 2017 году.

Как отмечалось, на основе приори­
тетных задач, намоченных о ходе со­
стоявшейся 12 июля 2017 года встре­
чи Президента страны Шапката 
Мирзиёева с представителями палат 
Олий Мажлиса, политических партий 
и Экологического движения Узбеки­
стана, всо политические партии кар­
динально пересмотрели свою деятель­
ность и осуществляют ее по-новому. 
В частности, заметно усилена роль по­
литических партий в решении пажней- 
и1их государственных вопросов, акти­
визирована деятельность в изучении 
проблем на местах, коренным образом 
пересмотрена работа по поиску прак­
тических решений актуальных проблем, 
волнующих электорат партий, крити­
чески пересмотрена проводимая 
работа и усилена деятельность в сфе­
ре реализации мер по дальнейшему

совершенствованию процессуальных 
механизмов внесения членами фрак­
ций политических партий альтернатив­
ных законопроектов, определяющих 
жизненно важные вопросы обществен­
но-политического и социально-эконо­
мического развития страны. Пересмот­
рена и дополнена надежная правовая 
база, соответствующая общепринятым 
демократическим стандартам и меж­
дународным нормам, конкретно опре­
делены подконтролы ц>ю министерства 
и ведомства, политические партии 
осуществляют через свои фракции и 
группы в представительных органах 
власти эффективный парламентский и 
депутатский контроль за деятельнос­
тью соответствующих министерств и 
ведомств.

Согласно Закону «О финансирова­
нии политических партий», политичес­
кая партия имеет право на получение 
государственных средств финансирова­
ния своей уставной деятельности в за­
висимости от количества депутатских

мест в Законодательной палате Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан.

На заседании подчеркивалось, что 
в связи с усилением роли политичес­
ких партий п общественно-политичес­
кой жизни страны финансовая дисцип­
лина является очень важной состав­
ляющей их деятельности. В нынешних 
условиях особо важное значение имеет 
эффективное планирование и расхо­
дование поступающих в распоряжение 
политических партий средств из Госу­
дарственного бюджета.

Отмечалось, что орга>1изационно- 
кадровые, материально-финансовые и 
другие ресурсы политических партий 
имеют важное значение в практичес­
кой реализации их программных це­
лей и задач, для этого очень важно, 
чтобы их расходование и отчеты были 
прозрачными и открытыми.

Как отметили члены фракций, на 
сегодняшний день во всех политичес­
ких партиях Узбекистана функциониру­
ют контрольно-ревизионные комиссии, 
четко определены организационно­
правовые условия их деятельности, в 
том числе функции, задачи, а также 
права и обязанности.

Учитывая мнения, высказанные в 
ходе слушания, депутаты приняли к 
сведению отчеты политических партий
об источниках финансирования их 
деятельности в 2017 году.

После этого депутаты приступили к 
рассмотрению в рамках первого чте­
ния законопроекта о внесении изме­
нений и дополнений в Закон Респуб­
лики Узбекистан «Об обязательном 
страховании гражданской ответствен­
ности перевозчика», целью которого 
является совершенствование механиз­
ма обязательного страхования граж­
данской ответственности перевозчи­
ка, защита интересов всех пассажиров, 
совершенствование контроля за вы­
полнением данного закона государ­
ственными органами, а также повыше­
ние эффективности работ в данной 
сфере.

Согласно проведенному конт­
рольно-аналитическому изучению, на
1 января 2018 года количество лицен­
зированных автотранспортных средств, 
осуществляющих перевозку пассажи­
ров, по республике составляет 74 025 
единиц. Из общего количества лицен­
зированных автотранспортных средств

застрахованы лишь 22 010 единиц, 
т. е. 30 процентов. Данный показа­
тель демонстрирует неполное испол­
нение требований закона и еще раз 
подтверждает актуальность поднятой 
проблемы.

Рассматриваемым законопроектом 
предусматривается, что юридическим 
лицам, оказывающим коммерческие 
транспортные услуги по перевозке 
пассажиров и их имущества, деятель­
ность которых подлежит лицензирова­
нию, предоставляется право заключать 
договоры об обязательном страхова­
нии гражданской ответственности 
перевозчика сроком от трех месяцев 
до одного года, а также требуется 
обеспечение во время перевозок пас­
сажиров наличия у каждого водителя, 
управляющего транспортным сред­
ством, страхового полиса, оформлен­
ного на соответствующее транспорт­
ное средство.

Следующим документом депутат1>1 
рассмотрели в рамках первого чтения 
законопроект о ратификации Конвен­
ции Шанхайской организации сотруд­
ничества по противодействию экстре­
мизму.

В ходе заседания отмечалось, что 
необходимость принятия данного 
международно-правового документа 
была обусловлена увеличением масш­
табов и характера опасных для госу­
дарств — членов ШОС экстремистских 
проявлений в миро, ростом влияния 
идеологии экстремизма, в особенно­
сти религиозного, что также является 
питательной средой для распростра­
нения терроризма.

В ней заложены нормы о защите 
суверенитета, дан примерный пере­
чень внутригосударственных мер по 
противодействию экстремизму, за­
креплена сфера ее применения, уста­
новлены пределы юрисдикции, опре­
делено, какие деяния должны быть 
признаны преступлением, сформули­
рованы основания и порядок оказа­
ния правовой помощи. В Конвенции 
также отражены вопросы, касающие­
ся участия сотрудников правоохра­
нительных органов одного государ­
ства — члена ШОС в оперативно-ро­
зыскных мероприятиях и следствен­
ных действиях на территории друго­
го государства — члена организации. 
Впервые на международном уровне 
закреплено понятие экстремизма как 
деструктивного явления, определены 
ого содержание и основные формы 
экстремистской деятельности, подле­
жащие криминализации.

Конвенция формирует механизмы 
взаимодействия государств — членов 
ШОС в сфере предупредительно- 
профилактической деятельности, сов­
местного противодействия экстремиз­
му, оказания правовой помощи и 
зспособствует унификации законода­
тельства сторон.

На заседании были обсуждены и 
другие вопросы, относящиеся к пол­
номочиям Законодательной палаты 
парламента.

Информационная служба 
Законодательной палаты 

Олий Можлиса 
Республики Узбекистан.
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16 марта 2018 года

Узбекистан 44-й в мировом 
рейтинге счастья
С огласно мировому докладу об уровне счастья («\Л/ог1с1 

Нарртезз ЯероП»), который ежегодно готовит группа не­
зависимых экспертов ООН, Узбекистан занял 44-е место в ми­
ровом рейтинге счастья и 1-е место среди стран СНГ.

Резонанс На правах рекламы

Согласно выводам аналити­
ков, Узбекистан улучшил пози­
ции по сравнению с предыду­
щим годом на два пункта и при 
этом оставляет за собой ли­
дерство в Содружестве Неза­
висимых Государств.

Среди стран СНГ Россий­
ская Федерация, к примеру, за­
няла 59-е место, Беларусь — 
73-е, Таджикистан — 80-е, 
Азербайджан — 87-е, Кыргыз­
стан — 92-е.

В докладе представлен и 
уровень изменения счастья в 
мире, при этом в качестве ба­
зового периода взяты показа­
тели 2008—2010 и 2015-2017 
годов. Наша страна включе­
на в первую десятку, где от­
мечено значительное увели­
чение количества точек по 
шкале счастья за исследуемый 
период.

Первое место в таблице за­
няла Финляндия. Эта страна 
показывает высокие результа­
ты по образованию и профес­
сиональным навыкам, уровню 
дохода и благосостоянию, ра­
боте и заработной плате, сте­
пени здоровья, гражданской 
активности, качеству окружаю­
щей среды, субъективному 
благополучию, личной безо­
пасности, социальным связям.

жилищным условиям, балансу 
занятости и отдыха.

Авторы исследования не пре­
тендуют на бесспорную точность 
расчетов, так как не все даннью 
для анализа доступны во многих 
странах, а также предупрежда­
ют, что не выражают мнения ка­
кого-либо учреждения. Их расче­
ты основываются на таких пока­
зателях, как ВВП на душу насе­
ления, здоровье и продолжи­
тельность жизни людей, свобо­
да выбора ориентиров, отсут­
ствие коррупции, и других.

Как известно, счастье нельзя 
купить за деньги, в то же время 
они являются важным средством 
улучшения условий жизни. Воз­
можно ли вычислить уровень сча­
стья путем многократных матема­
тических операций, ибо оно пе­
ременно? Но позитивнью изме­
нения, достаток, мир и безопас­
ность, хорошая работа дарят лю­
дям уверенность в завтрашнем 
дне, спокойствие, благополучие. 
Когда мы получаем удовольствие 
от жизни, мы — счастливы.

В отличие от докладов прош­
лых лет новый рейтмнг включил 
оценки счастья и благополучия 
имигрантов в 117 из 156 стрж.

Подготовила 
Лилия АХМЕДЖАНОВА.

«Положительные результаты 
в удивительно короткие сроки»
Зарубежные СМИ об облегчении визового режима с Таджикистаном

С  16 марта таджикистанцам станет намного проще ездить в го­
сти к родственникам в Узбекистан, планировать лечение, уста­

навливать деловые контакты в соседней стране. Для этого не нужно 
оформлять визы, достаточно иметь при себе дипломатический, слу­
жебный или общегражданский заграничный паспорт.

Президент Узбекистана утвер­
дил межправительственное согла­
шение о взаимных поездках граж­
дан, предусматривающее их без­
визовое пребывание сроком до 
30 суток. Это большой подарок 
жителям Узбекистана и Таджики­
стана накануне светлого праздни­
ка Навруз.

Напомним, межправитель­
ственное соглашение было под­
писано в рамках государственно­
го визита Президента Узбекиста­
на Шавката Мирзиёева в Таджи­
кистан 9—10 марта. Пункт об об­
легчении визового режима в про­
грамме переговоров глав госу­
дарств многие международные 
эксперты называли наиболее важ­
ным для населения. При этом 
часть из них вьюказывала опасе­
ния, что процесс сближения двух 
народов затормозится из-за бю­
рократических процедур, необхо­
димых для вступления в силу со­
глашения.

Подписав 14 марта постановле­
ние об утверждении международ­
ного договора и приняв решение
о временном применении согла­
шения в отношении представите­
лей соседнего государства до

официального вступления в силу 
документа, глава государства рас­
сеял все сомнения иностранных 
наблюдателей.

Эксперты сходятся во мнении, 
что данное решение продемонст­
рировало политическую волю и 
решимость узбекского лидера ук­
реплять добрососедские отноше­
ния с Таджикистаном. Этот шаг 
органично вписывается в долго­
срочную стратегию «Мирная, эко­
номически процветающая Цент­
ральная Азия — наша важнейшая 
цель и ключевая задача», в духе 
которой действует узбекская дип­
ломатия. Реализация достигнутых 
договоренностей облегчает жизнь 
простым людям. Наши народы 
всегда оставались добрыми сосе­
дями и надежными друзьями.

Зарубежные обозреватели 
охарактеризовали инициативу 
Президента Узбекистана как боль­
шое событие в жизни двух брат­
ских народов. В частности, медиа- 
фуппа «А81А-Р1и8» и информагент­
ство «Авеста» отмечают, что от­
ныне таджикистанцы без каких- 
либо проблем смогут видеться 
с родственниками и друзьями в 
соседнем государстве. По мнению

интернет-медиа «Озодагон», по­
теплению отношений между госу­
дарствами способствует облегче­
ние жизни людей, живущих на при­
граничных территориях. Интернет- 
издание «Спутник — Таджики­
стан» пишет, что фаждане Таджи­
кистана с 16 марта забудут про 
визы в Узбекистан. В Таджикиста­
не живут около 900 тьюяч этничес­
ких узбеков, а в Узбекистане —
1,3 миллиона этнических таджиков, 
имеющих тесные родственные свя­
зи в соседнем государстве. В те­
чение почтм 25 лет между страна­
ми регулярно возникали разногла­
сия. Новый Президент Узбекистана 
Шавкат Мирзиёев в числе перво­
очередных задач во внешнеполити­
ческой сфере занялся «перезафуз- 
кой» отношений с соседями по ре­
гиону. Кыргызстанское агентство 
«АК1рг888» называет подписанное 
постановление «результатом обнов­
ленной внешней политики» и утвер- 
адает, что официальный Ташкент 
демонстрирует твердую решимость 
в укреплении добрососедских от­
ношений с Таджикистаном. Индий­
ская газета «Есопот!с Т!те8» 
пишет, что положительные резуль­
таты государственного визита 
Шавката Мирзиёева в Таджики­
стан достигаются в «удивительно 
короткие сроки».

Подготовила 
Эльвина МУСТАФИНА, 

наш корр.

Вниманию руководителей 
предприятий и организаций!

УПРАВЛЕНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-Л 
ТЕХНИЧЕСКОГО СНАБЖЕНИЯ | 

МВД рёсш убШ и ^ бШ с^
объявляет о проведении 

конкурсных торгов
на изготовление и поставку; костюмов 
камуфлированных летних, рубашек с длинными 
рукавами цвета морской волны, рубашек 
с длинными рукавами белого цвета, рубашек 
с короткими рукавами цвета морской волны, 
рубашек с короткими рукавами белого цвета, 
фуфаек трикотажных цвета морской волны, 
маек трикотажных цвета морской волны, маек 
трикотажных белого цвета, маек трикотажных 
голубого цвета, погон с двумя просветами 
белого цвета, погон с одним просветом белого 
цвета, погон для рядового состава белого 
цвета, погон с двумя просветами цвета морской 
волны, погон с одним просветом цвета морской 
волны, погон для рядового состава цвета 
морской волны, вещевых мешков, канители 
5% золочения, шевронов повседневных по служ­
бам (разных).

Адрес: Республика Узбекистан, 100070, 
г. Ташкент, ул. Шота Руставели, тупик 1, дом 1.

Срок приема коммерческих предложений 
от претендентов на участие в конкурсных 
торгах — в течение 15 календарных дней 

с момента опубликования объявления.
Предоплата — 15%.

Доставка — до склада заказчика.
За дополнительной информацией обращаться 

ежедневно с 9.00 до 17.00 по телефонам: 
(0-371) 255-75-12, 255-81-45, 231-31-47.

Факс (0-371) 281-43-72.

• * (Л- -

^устъ каждый из нас еще больше ценит красоту и щедрость родного края 
и проникается чувством благодарности Отчизне за наши мирные дни, 

за голубое небо, за счастье заниматься созидательным трудом!
И пусть Навруз -  день обновления, станет новым днем в жизни 

каждого из нас, днем, когда сердце открыто добру и милосердию. 
Желаем узбекистанцам здоровья, счастья, благополучия и удачи

во всех добрых начинаниях!

мт/вло

сердечно поздравляел! народ Узбекистана 
с празднико/п весны, пробуждения и обновления̂

- ' I

П у с ть  э т о т  величественны й  праздник, 
ко то р ы й  свои ти  вековы м и тр ад и ц и яти  п р и зы вает 

к с в е тл о ту  бубуще/у^у, созиданию и прогрессу, 
принесет /у\ир, удачу и селг\ейное благополучие!

Халц сўзи
Народное слово
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